O1reHka Ha Bb34AEVICTBUETO OT
peryaanuure —
3HAUeHUEe U IT0A3U

[AEAHATA TOYKA HA YACTHMSI DM3HEC

XaHa BeAanykosa - lNpeaceaareA Ha YC

& AllbHb



CrioaeastHu oT O3Heca MHOTOITOCOUHU

1r1oa3u ot OB

B LLUMPOK AMAOAOT CbC 3AMHTEPECOBAHUTE CTPAHMU
B YCAOBUATA HQ:

[ToO3pAYHOCT
OOEeKTMBHOCT
ODOOCHOBAQHOCT

AQ ObAAT AECPUHMPAHM, MPUEMAHM M MPOUAATAHMU

edPEKTUBHM, MPOMNMOPLIUOHAAHU U YCTOMYMBU PETYACLLUM



Multiple extraction - BG CASE

v' 30KOHOMPOEKT 3 M3MEHEHME HO 30KOHO 30 BOAMTE
/Ne 454-01-11 o1 05.02.2014/-
MHULUMATMBA HA rpyna HIMT ot 42-poto HC

v' MHOXECTBEHA EKCMNAOQATALUMSA HO EAHO U CbLLLO
HOXOAMLLLE HO MUHEPAAHA BOAQ OT PA3AMYHM
MKOHOMMYECKM OMEPATOPU C LLEA DYTUAMPAHE — PEBU3UY
HO YA. 47, aA.11

Pa3raeAQH M 0A0DPEH 3A MbPBO YETEHE B 3AAQ:
e B 24 40COB LLIOKOB PEXMM

e be3 KoHCcyATaumMg ¢ BmsHeca

 be3 OLUEeHKO HO Bb3AEMCTBUETO

e be3 CTOHOBMLLLE HO MKOHOMMYECKATA MAK APYTU
CbOTHOCHMMM MAPAAMEHTAPHU KOMMCUM



AHOHCI/IpaHa OT BHOCHUTEANTE 11eA,

ChIT'bTCTBAIlla OCHOBHA apI'yYMEHTalll1s1

,KOHLECMOHEPUTE ACAEY HE OMOA3OTBOPABAT M3LIAAO
KANAUMTETA HAO HOXOAMLLLATA M HEM3MOA3BAHUAT PECYPC
OCTABA BAOKMPAH MMEHHO MOPAAM 3OKOHOBOTO
M3MCKBAOHE BOAATA OT EAHO HOXOAMLLIE AQ CE
NPEAOCTABS C LLEA OYTMAMPAHE CAMO HA €AMH
KOHLLecmoHep"

e ,M3KYCTBEHO 3ATBAPsSHE HA Na3apa”

+EAHO HaxoAMLLLE — EAMH OYTUAMPOBAY"

€ MPUHLLMMN BbBEAEH CAEA YAEHCTBOTO B EC, KOMTO
OCUIYPABA EBPONEMNCKOTO M3IMCKBAHE BOAATA OT EAHO
HOXOAMLLLE AQ CE MPEAAQTA HA MNA3APA CAMO MNMOA EAHO
TbProBCKO HOMMEHOBAHME (MAPKA, OPaHA)

ToOM OCHOBHO 3ALLUUTABA MHTEPECA HA MOTPEDUTEAUTE



I IpakTiyeckn pesyarar OT IpUeMaHeTO

Ha IIPp€AAaraHNTE MISMEHCHIISI

» MO-OAQrornpmAaTHO M NPUBUAETMOOBAHO NMOAOXKEHNE
30 ONPEAEAEHM CTOMNAHCKM CYDEKTUN, KOUTO
HAroTOBO M BE3 HMKOKBU MHBECTULIMM LLLE CE
Bb3MOA3BAT OT HOAOXKEHATA BEYE, OT APYT
MHBECTUTOP, TbPFOBCKO MAPKA, OT PA3PADOTEHMS
NA3dpP M Cb3AOAEHO MNOTPEBUTEACKO AOBEPUE B
MPOAYKTC

VS

» CMMPAOHE HA UHBECTULMMTE B CEKTOPA, OTTETAIHE HA
CEPUO3HMI DUM3HEC, UIAATA MHAYCTPMUS -
ABATOCPOYHO ODOpPEYEHO HO BE3NEPCNEKTMBHOCT



KakBo rnokassaT oOekTuBHUTE AaHHU

e [la3QpbT € OTBOPEH 3A BCUYKM

CbOTBETCTBALLIL M OPULIMAAHO

NPW3HATM B EBPONA MAPKU

MHWHEPAAHUN BOAU (73 CTp. CMIMUCHK

OB Ha EC);

 [la3QpbT € OTBOPEH 3 BOAMTE,
KOUTO AbPXXOBATA HE €
NPEAOCTABMAQ 30
eKCnAoQTaLLMY;

* [lpenmyLLecTBeHATa YacCT OT
HOXOAMLLLATA HE Ce
ekcnaoatmpar (17:102);

e Haam4yeH e cBODOAEH pecypcC C
MUTEMHM KAYECTBA M HIMA
30KOHOBA MNPEYKa ToM AQ Obae
NPEAOCTABSH.

OTAMBbBT HO MHBECTUTOPCKM
MHTEPEC MMA APYTa NMPUIMHA

PaanpeeneHUe HA KANaL MTETa HA HANOAWLLETA Ha
MWHEPANHa Eoga

BC=obogun mmeeas OTHERNOIHLETS H Nipzgocaases 3afmmmpse

Haxopuia Ha MUHepanHa Boja Ha Bbarapus -
M3KAIOUHTENHA AbpiKaBHa coficTBeHOCT

00w Gpoit CBoGofHN Hax0aHWa Haxopuwa,
EHCMAOATHPAHM OT
HOHLECHOHEPH -
BYTMAMPOBAYH HA BOAA




Kakso Ou rtokaszasa OB

v ICTUHCKMTE MPOBDAEMM — OCTABAT HEAAPECUPAHU U
HepeLUeHu

v AOPU TbPCEHUAT PEIYATAT HE MOXE AC CE MOCTUTHE C
NPEAAOXEHMSA MOAXOA

[103QPbT, A HE AAMUMHUCTOATUBHUTE pELLIEHUS
NPEAOMNPEAEAIT CTEMEHTA HA YCBOSIBAHE HA PECYPC

be3 yCToM4mBO pPA3BUTME HO CEKTOPA, be3 AoBepume HA
NoTPEBUTEAS B KATETOPUATA — U CETALLHUTE PE3YATATU
HAMO AQ MOTAT AQ ObAQT PEAAMIUPAHM.

O6LW,a ou,eHKa - HeraTuBHA

BusHechT - 6e3 nepcnekTmBa 3a PA3BUTUE M MKOHOMMYECKM
CMMCHA OT CbLLLECTBEHU ABATOCPOYHM MHBECTULMM



I1OA3N-Pa3XOo4All NAN ACKAAPUPaAHUA

OYaKBaAHNJI VS PeaAICTNIYEH pe3yATaT

AEKAQPUPAHM ,,MOA3N"

[1OBMLLIEHA YCBOAMOCT HA
pecypca;

[loBevye pabOoTHM MECTQ,
noBeYye NPmxoAM 3a
BIOAXKETA

Pa3xoam/pe3yATar

MOMEHTHO NpepasnpeAe-
AEHME, 0e3 PbLCT AOPU B
AbATOCPOYHA NEPCNEKTUBA

AKO MMA M300LLLO - TE LLLE Ca
30 CMETKA HA CbLLLECTBYBALLLA.
[ToMXOAMTE 30 ABPXKABATA LLLE
HOMAOAEAT. HE KOHLUECUOHHUTE
TAOKCH, O APYTUTE PA3XOAM
(AQHBLM, OCUTYPOBKM,
MHBECTULIMM) FOOPMMPAT
COLMAAHO MKOHOMMYECKMS
edoekT



CeKTOpBT ce Hy>KJae OT aZeKBaTHU U

e eKTVBHY 3aKOHOBU peryaanumn

OTKPUTU 30 AMAAOT, HUE CME B
FOTOBHOCT AQ NPEACTABUM
NPEAAOXKEHMATA HO BM3HECO

3EI.I{OHDI'IDUEI{T 3a
mMameHeHmMe M gonbs/iHeHWMe

Ha 3aKoHa 3a soauvTe
MHMUMMATIMAEA HA BIASHECA

ATTBHB
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